Model: IT700

®

Multi-language
Manual

Gumbi Opis

Gumb Funkcija

1) Gumb menija / qumb za vrnitev.

2) Na glavnem zaslonu: pritisnite in drZite 3 sekunde, da spremenite nacin delovanja termostata
(nacin urnika / stalni nacin / nacin zacasne razveljavitve).

3) Na zaslonu NASTAVITVE: pritisnite in drZite 3 s, da se vinete nazaj, ne da bi shranili spremembe.
4) Nazaslonu PAIRING SCREEN (v meniju SYSTEM TYPE (Vrsta sistema)): pritisnite gumb in izberite
moznost : Pritisnite in pridrZite za 3 sekunde, da si ogledate druge moznosti za seznanjanje.

Gumb,navzdol” (Zmanjsanje vrednosti parametra/premikanje po meniju v smeri,navzdol”)

Gumb,navzgor” (Povecanje vrednosti parametra/premikanje po meniju v smeri,navzgor”)

1) Pritisnite in drZite 3 sekunde, da vklopite novo napravo

2) Gumb, 0K /Tick” (Konfiguriranje vrednosti parametra / Prehod na naslednji meni / Shranjevanje
nastavitev)

3) Na glavnem zaslonu: pritisnite in drZite 3 sekunde, da preidete v nacin pripravljenosti

4) Na OKENU NASTAVITEV: Pritisnite in drZite 3 sekunde, da se vrete na GLAVNO OKENO in shranite vsg
spremembe.

5) Med postopkom PRIKLJUCEVANJA: drZite gumb 3 sekunde, da se termostat [ZKLJUCI ali ponovno
zazene.

Na GLAVNEM OKENU - pritisnite in drZite te gumbe skupaj 3 sekunde, da zaklenete/odkle-
nete tipke termostata).

.

Uvod

11700 je izjemno tanek pametni termostat, debel le 11 mm, odlicen za nadzor ogrevanja in hlajenja.
Uporablja komunikacijo Zigbee, ima akumulatorsko baterijo ter magnetno stensko plo3¢o in namizno
stojalo. Prirocno je integriran v sistem SALUS Smart Home.

Skladnost izdelka

Ta izdelek je skladen z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolocbami direktiv 2014/53/EU in
2015/863/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
www.saluslegal.com.

(@) 2405-2480MHz; <20dBm (Wifi)

P Varnostne informacije

Uporabljajte v skladu z nacionalnimi predpisi in predpisi EU. Napravo uporabljajte, kot je predvideno, in jo
hranite v suhem stanju. lzdelek je namenjen samo za uporabo v zaprtih prostorih. Namestitev mora opraviti
usposobljena oseba v skladu z nacionalnimi predpisi in predpisi EU. Pred ciS¢enjem naprave s suho krpo jo
izklopite iz elektricnega omreZja.
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Sidbod b6

1. Opis menija/nastavitev + Ura

2.AM/PM

3. Enota za temperaturo

4. Indikator ogrevanja (ikona je animirana, ko je
potreba po ogrevanju)

5. Indikator hlajenja (ikona se animira, ko je
potreba po hlajenju)

6. Indikator RF povezave

7. Indikator internetne povezave

8. Senzor zasedenosti (hotelska kartica)

9. Funkcija zaklepanja s kljucem
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10. Ikona nacina pripravljenosti

11. Trenutna temperatura / nastavljena temperatura
12. Pocitniski nacin

13. Nacin zacasne razveljavitve

14. Ikona nastavitev

15. Indikator stanja baterije

16. Indikator zunanjega / talnega temperaturnega
senzorja

17. Stevilka programa urnika

18. Ikona nacina urnika

19. Indikator dneva/ informacija SET

Gumbi sprejemnika

—

1. AUTO - Sprejemnik deluje v samodejnem nacinu 4. OFF - Izklop kotla v samodejnem ali rocnem

glede na termostat. nacinu

2. MANUAL - Izhod sprejemnika se upravija z 5.ZIGBEE- Konfiguracija omreZja ZigBee

drsnim stikalom za vklop/izklop. (Rocni vklop lahko 6. WIFI- Konfiguracija omrezja WiFi drsno stikalo za

onemogocite v aplikaciji) vklop/izklop. (Rocni vklop lahko onemogocite v

3. ON -V rocnem nacinu bo kotel vklopljen z  aplikaciji)

gumbom ON.

Opomba: Pritisnite in za 10 sekund pridrZite gumba ZigBee in WiFi, da izvedete ponastavitev tovarniskih
nastavitev.

LED diode sprejemnika
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o GUMB ZA SAMODEJNO - ROCNO UPRAVLIANJE e GUMB ZA VKLOP IN IZKLOP
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Povezanost z internetom Hladno povpraevanje
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Omrezje ZigBee je odprto
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Ni potrebe po ogrevanju/hlajenju
ALl

Internetne nastavitve niso definirane )
Ni naprav, povezanih s sprejemnikom
o ] of
- —  OmreZje ZigBee je v nacinu prepoznavanja
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7 1N — (0 — Ko so naprave najdene in dodane v
omrezje
Potrebe po toploti

Izqubljena internetna povezava
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Med brisanjem vseh seznanjenih naprav
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Shema oZicenja
[T700 je brezzi¢ni termostat ZigBee, ki upravlja predhodno seznanjen sprejemnik WZ600 Zigbee Wi-Fi, ki ima
enokanalni rele. Je koordinator omreZja, ki omogoca, da se naprave pridruzijo omrezju, in jih nato upravlja.
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SPREJEMNIK

TERMOSTAT
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Postopek zdruZevanja

C Opomba:Termostat in sprejemnik sta tovarniSko predpripravljena.
(e Zelite ponovno spariti, sledite spodnjim korakom:

OsALus

Odprite omreZje ZigBee
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Za vklop termostata drzite gumb v~ Pritisnite gumb = Pojdite v Nastavitve@’
3 sekunde... za vstop v glavni meni. skrbnika.
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RESET REGET
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Izberite moznost,,Factory ( l; Izberite YES in s pritiskom na
Reset” (Tovarniska ponastavitev). gumb v~ potrdite izbiro.

Pocakaijte nekaj trenutkov, da se
postopek ponastavitve tovarniskih
nastavitev zakljudi. Zdaj lahko
termostat odstranite iz aplikacije.

i LANGUAGE ( th LT WITH
mmxmxxmm ENGL15H NETWORK

(u?y)
-o~> Y] ﬂl@ -

— |-
s

S S I e W I S ElleI/)

..nazaslonu se prikaZejo vse ikone...  Izberite jezik in pritisnite ( E S pritiskom na gumb v se

gumb v~ poveZite z omrezjem
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Vsi gumbi na sprejemniku so
zeleni.

Vada naprava je povezana.

Q.‘ssekunde
oo g Zaprite omrezje
ZigBee.
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FUNKCIJE TERMOSTATA:

Zaporedje prvega vklopa
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Zavklop termostatadriite "

gumb v 3 sekunde...

Pritisnite gumb = za
vstop v glavni meni.

Nacini delovanja

1.Prehod iz rocnega nacina v nacin urnika

Termostat IT700 je privzeto v roénem nacinu. Ce Zelite spremeniti nacin, pritisnite gumb za 3 sekunde, da
preklopite v nacin urnika.
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Termostat je v roénem nacinu. Ce
Zelite preklopiti v nacin Urnik,
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Termostat je v nacinu urnika. Ce Zelite
preklopiti v rocni nacin, pritisnite

pritisnite gumb za 3 sekunde. gumb za 3 sekunde.
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2. Modus pripravljenosti

Nacin STANDBY je posebna nastavljena temperatura, ki jo lahko kadar koli vklopite/izklopite. Po potrebi
lahko deluje kot zas¢ita pred zmrzaljo ali pregrevanjem. Ko je aktiviran nacin pripravljenosti, ura 3e naprej
tece (¢eprav se ne prikazuje), prav tako se nadaljuje vzorcenje temperature. Ce Zelite preklopiti v nacin
pripravljenosti, na termostatu za 3 sekunde pridrzite gumb v~ . Nacin pripravljenosti lahko vedno
izklopite tako, da ponovno drzite gumb v~ 3 sekunde.

3.Nacin urnika

Pritisnite gumb Vnesite nastavitve
za vstop v glavni meni. urnika.

Na voljo so 3 moznosti urnika. Z gumboma \/ ali /\\izberite razlicico urnika in jo
potrdite z gumbom /.
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Locen urnik za En urnik za CELOTNI Sedem locenih urnikov za
Delovni dnevi in locen urnik za TEDEN posamezne dneve
vikende

Primer programiranja urnika za razlicico CELOTNI TEDEN:

\ D
Termostat  bo  presel na

naslednji  program _(naslednje
Casovno obdobje). (e ste se
zmotili, se lahko z gumbom=
vinete  na  prej$nji  korak
(spremembe se ne shranijo).
Korake 4 in 5 ponovite za
naslednja ¢asovna obdobja v
programu. Ce na zaslonu ni ¢asa
-i-, pomeni, da je dolocen program
preskocen. V' umiku je 6
programov/casovnih obdobij. Za
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Zgumboma \/ali /\ Zqumbi N/ ali /\ nastavite
shranjevanje in izhod iz urejanja

nastavite cas. Konfigurirajte z nastavljeno vrednost temperature. b
. urnika drzite gumbv"3
gumbom v Konfigurirajte z gumbomv" . sekunde.
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Po nastavitvi urnika termostat deluje v nacinu urnika. Na zaslonu se prikaze ikona koledarja:

200 *Default schedule in Offline mode

7 dni (od ponedeljka do nedelje)
Program (as Temperatura
1 6:00 21°C
2 23:00 19°C
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Zacetni zaslon med nacinom nacrtovanja

.
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Izbira toplote / hlajenja
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Pritisnite gumb = za
vstop v glavni meni.

HERT/CO0L

Izberite moznost
ogrevanje/hlajenje.

Napredni meni - RF signal
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Pritisnite gumb
vstop v glavni meni.

TEVICE
INFORMAT 1ON

Zgumboma \/ ali A\iz-
berite Informacije o napravi.
Confirm z qumbom v

Tovarniska ponastavitev

Termostat IT700 lahko deluje v nacinu ogrevanja ali hlajenja. Za nastavitev nacina delovanja termostata
sledite spodnjim korakom:

Pojdite v uporabniske nastavitve.

HERT /CO0L.
HEAT
]
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Zgumbi \V ali /\ izberite nacin
ogrevanja ali hlajenja. Konfigurirajte z
gumbom v
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Zgumboma A\ ali \v/ iz-
berite Admin Settings. Confirm z
gumbom v,

RE_RANGE
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GCI=1-1~
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Zgumbi V ali A se
pomikate, dokler ne financirate
RF Range (Obmogje RF).

Za ponastavitev termostata IT700 na tovarnike nastavitve sledite spodnjim korakom:
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Pritisnite gumb=—=
za vstop v glavni meni.

Izberite YES in s pritiskom na
gumb v potrdite izbiro.

Pojdite v Nastavitve

skrbnika.
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Pocakajte nekaj trenutkov, da se postopek
tovarniske ponastavitve zakljudi.

Izberite moznost
,Factory Reset” (Tovarniska
ponastavitev).

Ponastavitev sistema
(na zadnjem ohisju)
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Povezite svoj termostat z aplikacijo SALUS APP

Namestitev v spletnem nacinu - uporaba povezave

Bluetooth ( } GETITON

Napravo vklopite, nato pa sledite naslednjim korakom za R Google Play

nadzor prek aplikacije Salus Premium Lite. SALUS 2 Download on the
prekaptikacy PREMIUM @& AppStore

Taizdelek je treba uporabljatiz
aplikacijo SALUS Premium Lite na
mobilnem telefonu ali spletu z
naslednjo povezavo:
eu.premium.salusconnect.io

a 3 sekunde 0
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Choose Connection Mode

Please select the connection mode:

Connect via LAN

Activate your gateway to begin using your
devices.

Make sure your gateway is connected to the
‘modem with an ethernet cable. When your
‘gateway LED light i solid blue, cick Activate

jow. Supported Gateways

e

2.

Connect via WiFi
Supported Gateways

G800 1 WiFi Recelver

-
Welcome to SALUS!

As a first-time user, please complete a few
simple steps to manage your account and

Connect your equipment to the gateway now.

Connect equipment

Welcome to SALUS!
Asa firsttme user, please complete a few
St st to manag your atoount and

equipment equipment.
Let's get started setting up your new system. Let's get started setting up your new system.

Activate your gateway Activate your gateway

UG 800 2 UG 800 v

WiFi Receiver 2

WiFi Receiver 4 q_i ]
Power ON the

- @@

Connect to Device

Select Wi-Fi Network

To provision your new device, please make sure
that your Phone's Bluetooth is turned on and
within range of your new device.

To complete setup of your device SAWZ600-2794,
please provide your Home Network's credentials

Networks c

SalusControlsGuest @ a=

Devices

SAWZ600-2794 al
45

-~ @@

Provisioning

@ sending Wi credentials

SalusControlsGuest

@ Applying WiFi connection

Password
@ Checking provisioning status
Cancel % Gateway s online
$% Checking all devices linked to gateway

Salus-001e5e0747d4-00000

Country v
TimeZone v
24:00 v
Always On v

L @ Edit Homepage Image
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Scan for equipmer:

Welcome! Let's connect your equipment

Before trying to connect your equipment, please
make sure they are read to begin.

1. Equipment may connect automatically but
Some need a button press. Refer to your
User Manuals.

2. Click the "Scan for equipment” button above.
Your equipment will be found and appear on
screen.

3. f your equipment doesnit appear, click "Scan
for equipment” again.

If you are connecting your thermostat to
Wiring Centre
TR

Boiler Receiver
Smart relay

Smart plug

Please ensure these are added and renamed
before scanning for equipment

Let's connect your equipment

Check the box next to each piece of equipment you'd

like to congect gow. Click “Connect equipment”.
ing for devices.
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Let's connect your equipment

Click the piece of equipment you'd like to begin with.

Cancel

IT700 Thermostat

20°

25.0°

Thermostat Unlocked

e
SAT - SUN

L @ Edit Homepage Image

Let's connect your equipment

Check the box next to each piece of equipment you'd
like to connect now. Click "Connect equipment'.

Scanning for devices..

Connect equipment

Equipment below is now connected to your gateway.
Please name your equipment.

§ ey a2
Thermostat

17700 Thermostat

-

Back

~ @ @@

Let's connect your equipment

Click the piece of equipment you'd like to begin with,

17700 Thermostat

@ succesvoureatidonewin s

T

Cancel




